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AunnHomayus. PaccMaTprBaioTCst GYyHKUMM U CPeACTBA Bepbaausarn
SMOLMOHAABHBIX COCTOSIHUI, CBSI3aHHBIX C BOCIIOMMHAHMSIMU O COOBITHSIX,
MeCTax AU BPEMEHHBIX IIEPMOAAX IPOIIAOTO, B YACTHOCTY SMOLIMOHAABHOTO
COCTOSIHMST HOCTQABI MM Ha IIPMMEPE TEKCTa IMCaTEAbCKON aBTOOMorpadum.
ABTrobuorpadus paccMaTpuBaeTCs KaK MOATUII MHEMOHIYECKOTO TEKCTA,
00A2AQI0LLEr0 BCEMU €r0 TEKCTOTUIOAOTMYECKMMY XapaKTepUCTUKAMU
1 00pallleHHOTO IIPENMYILeCTBEHHO K IPOLIAOMY CyO'beKTa IIOBECTBOBAHMSL.
Aaercst 060CHOBaHME aKTYaABHOCTHU BOIIPOCA SI3BIKOBOTO BBIPAXKEHUS
SMOLMII B TEKCTe BOCIIOMUHAHMIL, 0OpalljaeTcst BHUMaHME Ha B3aMMOCBSI3b
KOTHUTMBHBIX CTPYKTYP NMaMsITU M aMoLuil. PaccMarpuBaeTcs BOIpPocC
0 IIparMaTMyecKMX yCTAHOBKAX B OTHOLIEHMY COOTHOLIEHWS (PUKLMOHAABHOCTI
(BBIMbBICAQ) M AOKYMEHTAABHOCTY TEKCTOB BOCIIOMUHAHMIA, M BBIABUTA€TCS
TE€3UC O TOM, YTO AAA yCl'IeIIIHOI;I VHTEepIpeTauny AAQHHOI'O TUIIA TEKCTOB
0oAee aKTyaAbHA AOCTOBEPHOCTb CMBICAOB U SMOLIMIL, HEKEAU AOCTOBEPHOCTD
¢baxToB. Kak 0AHO 13 CPEACTB Mepepadrt 06pasoB IMPOLIAOTO PACCMATPUBAETCS
PETPOCIEKTUBHAST SMOLMOHAABHAST CUTYaLsl, KOTOPasi B COOTBETCTBUU
CO CTPaTErnsIMMU MOAEAMPOBAHNS IIPOIIAOTO BBIIOAHSIET PECTABPUPYIOILYIO,
pedaexcupyroLIyio 1 O3TUYECKYI0 GYHKLMY. AHaAM3upyeTcs 1 06ob1aeTcs
AeDUHNLIMOHHBIN peecTp MOHATUA «HOCTAABIUA», B pe3yAbTaTe 4ero
HOCTAABIISI PACCMATPUBAETCS B CTAThe KaK aMOMBAAEHTHOE PETPOCIEKTUBHOE
SMOLIMOHAABHOE COCTOsIHYE, OKa3bIBalOllee HEIIOCPEACTBEHHOE BAMSIHIE
Ha TeKCT aBToOMOrpaduu 1 nMerolee oTeHLMaA B chepe camonpeHTUrKaLmm
cyObeKkTa MocpepACTBOM TeKcTa. PyHKIMM, KOTOPble BBIIOAHSIOT
PETPOCIIEKTVBHBIE SMOLIMOHAABHbIE CUTYALIMM, PACCMATPUBAIOTCS Ha IIPUMEpPE
TEKCTa AUTEPATYPHOI (I1caTeAbckoir) aBTobuorpadun Self-Consciousness:
Memoirs Ayxona Anpaiika. [TopuepkrBaeTcs, 4TO peaAnsaLys HO3TUUECKON
(bYHKLMY MOKET 3aA€IICTBOBATD T€ JKe CPEACTBA HIMOLIMOHAABHOI 00beKTUBALIUY
[POLIAOTO, KOTOPblE€ YYaCTBYIOT B SMOLMOHAABHOI pecTaBpaunun
Y SMOLIIOHAABHOIT pepaeKcHn. AeAaeTCsi BBIBOA O TOM, YTO PETPOCHEKTUBHAS
5MOLIMOHAABHAS CUTYALMS PeaAu3yeT KpeaTUBHbIE CTPATEr MM MOAEAUPOBAHIS
MIPOIIAOTO U MOOYXXAQET YNTATEAS] K TBOPYECKOI MHTEPIIPETALINNL.

Karuesvie croBa: Bepbasuszanys sMOLMIT, SMOLIMOHAABHAST CUTYaL{MSI,
HOCTAABI'MSI, PETPOCIIEKLNSI, TaMsITh, aBTOOMOrpad s, GUKINOHAABHOCTD,
MHTEepIpeTaLus
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BBepenue

Abstract. The article examines the functions and means of verbalization
of emotional states associated with memories of events, places or time periods
of the past, in particular, the emotional state of nostalgia using the example
of the text of a writer’s autobiography. An autobiography is considered
as a subtype of a mnemonic text, possessing all its textotypological characteristics
and addressing mainly the past of the subject of the narrative. The article
stresses the relevance of the issue of linguistic expression of emotions in memoir;
attention is drawn to the interrelation of memory and emotions. The author
considers the pragmatics of fictional and factual components of memoir and
suggests that the reliability of meanings and emotions is more relevant for
successful interpretation of memoir than the reliability of facts. A retrospective
emotional situation is considered as one of the means of conveying images
of the past, which, in accordance with the strategies of modeling the past,
performs restorative, reflective and poetic functions. The author analyzes and
summarizes the definitional register of the concept “nostalgia’, hence nostalgia
is considered as an ambivalent retrospective emotional state that has a direct
impact on autobiographical text and has potential for self-identification
through the text. The functions performed by retrospective emotional situations
are considered with the literary autobiography “Self-Consciousness” by John
Updike as an example. It is emphasized that the realization of the poetic
function can use the same linguistic means of expression that are involved
in emotional restoration and emotional reflection. It is concluded that
aretrospective emotional situation implements creative strategies for modeling
the past and encourages the reader to make creative interpretations.

Keywords: verbalization of emotions, emotional situation, nostalgia, flashback,
memory, autobiography, fictionality, interpretation

OIlbITA, B YaCTHOCTU SMOLVMOHAABPHOT'O COCTOAHNA
HOCTAAbI'MI[, B MHEMOHIMNYECKOM TEKCTE. LIEAI) nc-

YeAoBeK BO BCeX CBOMX IPOABAEHUAX CTOUT
B LIEHTpe KOMIIA€KCA I'YMaHUTAPHBIX HayK Ha CO-
BPEMEHHOM 3Tale, a pobAaeMa CyObeKTUBHOCTHU
B S13bIKE M P€YEeBOM AESATEAbHOCTHU BBIXOAUT Ha Iep-
BBII ITAQH. B pamMKax AMTepaTypHOro TBOp4yecTBa
BBIACASIETCSI LIEABIN IIAACT IPOU3BEACHUI, CTPYK-
TYPHOI OCHOBOJI KOTOPBIX BBICTYIAEeT CyObEKTHB-
HOCTb aBTOpA, B TO BpeMs KaK IIOBECTBOBAHNE,
Ka3aA0Ch Obl, BepeTCss 00 00bEeKTUBHBIX (haKTax
peaabHOCTU. K TaKuM AMTEpaTypHBIM IPOU3BEAL-
HIUSIM OTHOCATCA MeMyaphl. B auTeparype aToro
’KaHpa MaMsATb aBTOpA SIBASETCS OCHOBHBIM MC-
TOYHMKOM (PaKTOB M OpPraHM3YIOLIeN CUAOIL TIO-
BeCcTBOBaHMA. TUI TOBeCTBOBaHNS, B OCHOBE KO-
TOPOTO A€XKaT MPOLeCChl BOCCO3AAHMS PAaKTOB
11 0OCTOSITEABCTB AUYHOTO MIPOLIAOTO OIIBITA, T. €.
IpoLecchl BepbaAn3alyy MaMsTY, B AMHIBUCTYKE
OTHOCAT K MHEMOHMYECKOMY TUITYy IIOBECTBOBAHMA
(Hro6una 2000).

Hacrosmee nccaepoBanye NOCBAILIEHO U3yYEHUIO
perpeseHTalM CyObEKTUBHOIO SMOLIMIOHAABHOTO

HccredoBaHus a3vika u coBpeMeHHOe eyMaHumapHoe 3Hanue, 2025, m. 7, Ne 4

CAEAOBaHUS 3aKAI0YAETCS, BO-TIEPBbIX, B ONMCAHUI
VIHTEPIIPETALOHHOrO MIOTEHLMAAA BepOaAu3aLmm
5MOLIUIT B TEKCTAX IaMSITU; BO-BTOPbIX, B yTOUHe-
HUM TEPMUHOB «PETPOCIEKTUBHAS SMOL[MOHAABHAS
CUTYaLVsI» U KHOCTAABIMsI»; B-TPETHUX, B BBISIBAE-
HMU HEKOTOPbIX 0COOEHHOCTEN QYHKLIMOHUPOBAHMS
PETPOCIEKTUBHBIX SMOLIMOHAABHBIX CUTYaLIUI
B aBTOOMOrpaduyeckom tekcre. PaccmorpeHne
CTpaTeruii MOAEAMPOBAHMSI MIPOIIAOTO, HAIIPaB-
AEHHBIX HE TOABKO Ha BOCIIPOU3BEAEHIE SMOLMO-
HAABHOTO OIIbITA AAPECAHTOM (ABTOPOM), HO U Ha
€ro aA€KBaTHYIO [IepPeAayy U BOCIIPUSTIE PELUITN-
€HTOM, IPEACTABASIETCS] AKTYaAbHBIM HallpaBAe-
HMeM B 00AaCTy AMHIBUCTUKY aMoumii (Piotrovskaya,
Trushchelev 2022).

VIAAIOCTPATUBHBIM MaTEPUAAOM UCCAEAOBAHMS
BBICTYIaeT COOPHMK aBTOOMOrpadmyecKmx scce
M3BECTHOTO AMEePUKAHCKOTO IMCATEAS], [I03Ta U KPH-
tuka XX Beka Askona Anpaiika Self-Consciousness:
Memoirs («CamocosHanue: memyapsi») (Updike
1990).
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KOrHuTHBHBIN U IparMaTuyeCcKui
aCHeKTbl B3aMMOCBS3U IMOL U
U MAaMATU B OTHOIIEHUY TEKCTOB
BOCIIOMMHAHUM

AKTyaAbHOCTb U3Y4YeHMUSI U AMHTBUCTUYECKOTO
aHAAM3a SMOLIMOHAABHBIX COCTOSIHUI B TEKCTaX
HaMsTH, B YaCTHOCTY aBTOOMOrpadum, MpOAUKTO-
BaHa CBS3bIO MAMSITU Y SMOLIMIT KaK KOTHUTUBHBIX
IPOLeCCOB. VI3yueHue MaMsITH, ee TUITOAOTU3ALIVS,
BBIAEAEHVE SMOLMOHAABHOM MAU adpdeKTUBHOM
NaMsATH B KAQCCUYECKMX paboTax 1o ICUXOAOTUN
KaK CII0COOHOCTY 3a[TOMMHATH U BOCIIPOU3BOAUTD
YyBCTBA; pa3rpaHUIeHie€ SMOLMOHAABHOI 1 aBTO-
61orpaduyecKoi maMsTH, a TAK)Xe paCCMOTpPeHMe
5MOLIMIOHAABHOTO aCIIeKTa B CICTEMeE aBTOOMorpa-
¢dbuyeckot mamMsATU U OMMUCAHME SMOLMOHAABHO
OKpAIL€HHBIX «SIPKMUX» BOCIIOMUHAHMUIT B COBpe-
MeHHbIX paboTax B. B. Hypkosoit (Hypkosa 2000);
TMIIOTE32a O CBSI3M AMOLIMOHAABHOTO 00pasa ¢ pe-
YeBbIM BBIPA)KEHMEM U PAa3BUTUE SMOTUOAOTUN
B Hay4uHbIX Tpyaax B. V1. lllaxosckoro (IllaxoBckuit
2008); M3y4YeHle MEeXaHMU3MOB BOCIIPOM3BEAEHNS
B MTaMTV YeAOBeKAa CAEAOB €r0 SMOLIMOHAABHBIX
MepeXMBAHUIT U UX S3bIKOBOW pernpes3eHTalnmn
B uccaepoBanusx O. E. duaumonosoin (Puaumo-
HoBa 2007), — Bce 3TO YKa3blBaeT Ha HEIIOCPEA-
CTBEHHOE BAVISIHVE SMOLIUI IIPU BOCCO3AQHUM
KapTUH MIPOLIAOTO B PETPOCIIEKTUBE.

DMOLIMOHAABHBIN KOMIIOHEHT TEKCTOB BOCIIO-
MMHAHUI UTPAeT BAXXHYIO POAD HE TOABKO B KOT-
HUTVBHOM aCIIeKTe, HO U B IIparMaTU4ecKoM.
OG6paiasch K TEKCTaM MaMATH KaK TEKCTaM HOH-
(bUKIIH, pe3YABTATY HENIPEAB3STOTrO 1 KPOIIOTAM-
BOI'O AOKYMEHTMPOBAaHMsI, KBUHTICCEHLIUU AUY-
HOT'O OIIBITA ¥ YHMKAAbHOTO 3HAHUS, YATATEAD
IIOACO3HAaTEABHO BBIPQ)KAET AOBEpUE IPOIIAOMY
Yl OTOABUTAET Ha BTOPOIT [TAQH BOIIPOC O AOCTOBEP-
HOCTU. TeM He MeHee AOCTOBEPHOCTh MHEMOHM-
YeCKMX TEKCTOB OTHOCUTEABHA, YTO CBSI3aHO C OHTO-
AOTMY€eCKOJ HEBO3MOKHOCTBIO aBTOpedepeHLnn
CcyObeKTa: YeAOBEK He paBeH cebe, MTOCKOABKY
IIOCTOSIHHO HAXOAUTCS B AMHAMMKE, TAK)Ke 1 aBTOP
BOCIIOMMHAaHWIA, TpMOeTaoIuil B poliecce OIu-
caHus ce0s K KaTeropuy nepcoHaxka, He paBeH
ceOe HU B HACTOSII[EM, HU B ITPOLIAOM.

ITomumo 3TOTO, pa3AnyHble 00bEKTUBHBIE (PaK-
TOPBI (IIPOM3BOABHOE U HEMIPOM3BOABHOE 3a0bIBa-
Hle, CIIyTaHHOCTb CO3HAHMs, 3aMaAYMBaHIE, Ha-
MepeHHOe 3aITy ThIBAHME YUTATEAS) IPEISITCTBYIOT
a0COAIOTHOI HPAKTOAOTMYECKON TTOAAMHHOCTY
MEeMYapHOJ AUTEPATyPbl U CTABST ee B 0C00Oe,
MPOMEXYTOYHOE, TIOAOXKEHVE MEKAY AOKYMEH-
TAABHOM U XYAOKeCTBEHHON AUTepaTypoit. I [pun-
LIMIIIaAbHAsI )KaHPOBAs T€TEPOreHHOCTD BBIAEAS-
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etcst A. M. HIoOMHO KaK TeKCTOTUIIOAOTMYeCKast
XapaKTepuCTVKa MHEMOHMYECKOI 0 IOBeCTBOBAHUA
(Hro6una 2000). ITo caoBam A. fI. [MH30ypr, «dax-
TUYECKVe OTKAOHEHMSI... He OTMEHSIOT HU yCTa-
HOBKY Ha [TOAAVHHOCTD KaK CTPYKTYPHBIN IIPYHLIMIL
IIPOVI3BEAEHMSI, HU 13 HEro BbITEKaloljie ocobple
MO3HaBaTeAbHbIE I SMOLIMIOHAABHbIE BO3MOXXHOCTH.
DTOT NPVHLII A€AAET AOKYMEHTAABHYIO AUTEPA-
TYPY AOKYMEHTAABHOI; AUTEPATYPON JKe KaK fAB-
A€HlEeM UCKYCCTBA ee AeAaeT dCTeTUYecKas opra-
HU30BAaHHOCTb. AASI 5CTETUYECKO 3HAYMMOCTH
He 00s13aTeAeH BBIMBICEA U 00sI3aT€AbHA OpraHM-
3auusi — 0TOOP ¥ TBOPYECKOEe COYeTaHMe DAEMEH-
TOB, OTPa)XEHHBIX U MPe0Opa)KEHHBIX CAOBOM»
(Tmus6ypr 1971, 10).

BmMmecTe c TeM XyAO>KECTBEHHBIN BBIMBICEA
OepeT HaYaAO B OOBIAEHHOW peaAbHOCTU. Tak,
rOBOPSI O )XM3HENMOAOOMM BBIMBICAQ Y IPUHMMAS
BO BHMUMaHMe NoAOXeHue B. Vsepa o ToMm, uTO
COOCTBEHHO OTOOP 9AEMEHTOB PEaAbHOCTH U SIB-
ASIeTCSI 9AEMEHTOM BbIMbICAQ B TeKCTe, B. 10. Kaeit-
MEHOBA AEAAET BBIBOA O (PMKIMOHAABHOCTY KaK
TEKCTOBO YHUBEPCAAUN U BbIMbICAE KaK YHUBEP-
CaAbHOM MeXaHU3Me IOCTPOEeHUsT TEKCTa A0
TEKCTOTUIIOAOTMYEeCKOM HanpaBAeHHOCTH (Kaeit-
MeHoBa 2011). ITpu aToM onpeaeAeHre cTaTyca
TeKCTa KaK GUKLMOHAABHOTO MAM PaKTYaABHOTO,
110 MHEHMIO MICCAEAOBATEAEI, MOXXET 3aBUCETD
M OT MHTEHLUI apApecaHTa, U OT TOro, KaKyio
bYHKIMIO eMy IPUNKCHIBAET PELUIIMEHT. Takum
00pa3oM, TEKCTbI BOCIIOMMHAHUI He MOTYT CY-
IIeCTBOBATh B OTPbIBE OT KOMMYHUKAaTNBHON
CUTYaLMM B3aMIMOAEVCTBYS aBTOPA M UMTATEASL.
PaccmaTpuBas TeKCTbl BOCIIOMUHAHUI B KOMMY-
HUKaTMBHOM acIleKTe B CBeTe TeOPMU pedyeBbIX
AKTOB, HEOOXOAMMO YYUTHIBATD, YTO MIOCKOABKY
«YCIEIIHOCTb PEYeBOr0 aKTa AOCTUTAETCS IpU
COOAIOAEHUN YCAOBUI MCTUHHOCTY U UCKpPEH-
HocTi» (Poxuna 2023, 140), yCreHoOCTh MHTEP-
IpeTaLuy TEKCTOB BOCIIOMUHAHUIT OYAET 3aBUCETh
OT co0AIOAEHMSI 3TUX YCAOBUIL. OcHOBHasI PyHK-
M1 MEMYapOB 3aKAIOUAETCS B YAOBAETBOPEHUU
NOTPeOHOCTY UNTATEAS] B UHAVBUAYaAU3MPOBaH-
HOJI I AOCTOBEPHOI UCTOPUYECKON MHPOpMALUY,
He IIPEAOMAEHHO! Yepe3 aBTOPUTET, [T03TOMY
YCTaHOBKa Ha AOCTOBEPHOCTD sIBAsIETCS 00s13a-
TEABHOM AASI MEMYApPHOTO TEKCTA, KaK Mbl IMCAAU
panee (OctpoymoBsa 2007).

VcxoAst 13 BBIIIECKa3aHHOTO, MOXKHO CAEAATh
BBIBOA, UTO AASI AQHHOTO THMIIA TEKCTOB O0A€e BaX-
Ha AOCTOBEPHOCTb He (paKTOAOIMYeCKas, a AOCTO-
BEPHOCTb CMBICAOBAs U 3MOLMOHaAbHas. [lepep
aBTOPOM MEMYapOB BCTAIOT CYI[eCTBEHHbIE 3aAQUN:
KaK Yy>K0Oe CAeAATb POAHBIM, KaK «BAUTb» BOCIIO-
MIHAHUS B Y)KYIO AYILY.

https://www.doi.org/10.33910/2686-830X-2025-7-4-218-225
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CTpaTeFI/II/I MOAECANPOBAHMA IPOIIAOTO

AAST aAeKBaTHO pernpe3eHTal SMOLIIOHAAD-
HOTO CYO'beKTMBHOTO OIbITa CAMOIIO3HAHMS U Ca-
MOUAEHTUPUKAIUY B MHEMOHUYECKOM TEKCTE
aBTOp TpuberaeT K OMpPeAEeAEHHBIM CTPATErUsIM
MOAEAVPOBAHUS IPOLIAOTO. AaHHbIE CTpaTErnun
PpeaAnsyTCs Ha YPOBHE PeTPOCIEKTUBHBIX BbI-
CKa3bIBaHUI, IPEACTABASIIOIINX Pa3ANYHbIE IMO-
LIIOHaAbHBIE OOpallleHNsI K IIPOIIAOMY, KOTOpbIe
BBIITOAHSIIOT HECKOABKO QYHKILVIVL, COOTBETCTBYIO-
VX STUM CTPATerusiM: pecTaBpUpyolIyo, ped-
AEKCHPYIOIIYIO U TO3TUYECKYIO.

PectaBpupyromias cTparerms HarpaBA€Ha Ha CHH-
XPOHU3ALUIO ITePEXMBAHYS ITPOIIAOTO U HACTOSI-
I[ero OTIbITa, BOCCTAaHOBAEHIE 0Opa3a MPOIIAOTO
B AETAASIX U YKpeIIA€HMe CBsI3K ¢ HUM. Pedaexcu-
pylolas crparerus HO3BOASIET AATh OLIEHKY IIPO-
LIAOMY C ITO3MLIMM HaCTOSIEro U YCTAaHOBUTD
pasanuns MexxAy Humu. [Tostuyeckas crparerus
peaAnsyeTcs C LleAbI0 BbI3BaTh COIlEpeK/BaHNe
y UMTATEASI U IePeAATh eMy YHMKAAbHBIN 9MOLIMO-
HAADBHBIN OIBIT, TOOYAUTb €ro K MHTepIpeTanun
B IIpeAAaraeMoM aBTOPOM KAlode. VIHTepripeTanus
B AQHHOM CAyYae IOHMMAETCsI KaK TBOPYECKUII
aKT, BeAyliuii, mo 3amevyanuio P. MoHcaabBe,
«K CO3AQHUIO HOBOI'O, HE3aBUCUMOTO SIBA€HUS:
OYepeAHOV BUTOK CIIMPAAY POXKAAET KAAETAOCKOIT
SIBAE€HUIT, KOTOPBIM, BO3MOXXHO, HeT uncaa» (Ilu-
poBa u Ap. 2023, 173). PectaBpupytomas u ped-
AEKCHUPYIOLIasl CTpaTerny peaAn3ylTcs 3a cueT
CPEACTB SMOLIMOHAABHOI U PAlIMOHAABHO 00'b-
€KTVBaLUY, KOTOPble OAHOBPEMEHHO C 3TUM BBI-
MOAHSIIOT ITO3TUYECKYIO (PYHKLMIO M yYaCTBYIOT
B peaAM3alMy IMO3TUYECKON CTPATETMU MOAEAU-
POBaHMS IIPOILAOTO OIBITA.

OAHUM U3 CPEACTB Iepepaun 00pasoB Mpo-
IIIAOTO B TEKCTE SIBASIETCSI pempOCHeKMUBHAL
aMoyuoHarbHasa cumyayus. B cBoeit moHorpaduun
B. M. lllaxosckuit numret: «Ilop KareropraAbHbBIMU
SMOLVIOHAABHBIMY CUTYALIUSIMY IIOHVIMAIOTCSI TU-
NMUYHbIE )KM3HEHHbIE (PeaAbHbIe AU B XYAOXKe-
CTBEHHOM M300pa’KeHUM) CUTYaLK, B KOTOPbIX
3aAelICTBOBaHbBI SMOLVY KOMMYHUKAHTOB: peYeBbIX
MapTHEPOB, HaOAIOAATeAS UAY unTaTeAsd» (11laxos-
ckuit 2008, 130). PaccmaTpuBasi SMOTMBHOCTD Kak
HOAMCTATYCHYIO KOTHUTUBHYIO Kateropuio, O. E. Ou-
AVIMOHOBA MCIIOAB3YeT TEPMUH «3MOTVBHAS CUTYa-
LVSI» — «PeaAbHast MAY BBIMBILIA€HHAS CUTYalluA,
B KOTOPOU KTO-TO VCIBITBIBAET OIIPEAEAECHHBIE
smouun» (Ouarmonosa 2007, 241). ITo MHeHMUIO
O. E. ®uAMMOHOBOI1, OHa XapaKTepU3YeTCs PIAOM
napaMeTpoB (CYO'beKTHbIN, SMOTUBHBIN, Kay3aAb-
HbI1, TEMIIOPAAbHBIN, AOKATUBHBIN U AD.). [loHMMast
MOA PETPOCHEKLMEN «IIPUIIOMUHAHNE U aHAAU3
AVYHO HAOAIOAABIIMXCSI U TIEPEXKUTHIX COOBITUIA,
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COOCTBEHHBIX AEIICTBMIT U MTEPEXKUBAHMIT; paccKa3
o Hux» (BoabI10¥1 IcuxoAormveckuit cAoBapb 2007),
MBI MOYKeM TOBOPUTD O PETPOCIEKTUBHO 9MOLIMO-
HaAbBHOI CUTYyalMM KaK KOMMYHMKATUBHOM CUTYa-
L[1Y, B KOTOPOJ KTO-TO UCTIBITbIBA€T OTIPEAEACHHDIE
3MOLIU B CBSI3U C peTPOCIEKTYBHO HAalIpAaBAEHHOI!
AeATEAbHOCTBIO CO3HAHM B COBOKYITHOCTU CeMaH-
TUYEeCKUX U PYHKLMOHAABHBIX OCOOEHHOCTEI ee
SI3BIKOBOM 9KCAMKaLuy. HeoOX0AMMO OTMETHUTD,
4TO AASI TEKCTA aBTOOMOrpaduy Kak MHEMOHMYE-
CKOTO TEKCTA XapaKTepHa GparMeHTapHOCTb U AUC-
KPeTHOCTD cioxkeTa 1 kommosuiuu (Hiobuna 2000),
[I03TOMY 9MOLIMIOHAABHOE COAEp>KaHMe TeKCTa
IPEACTAaBAEHO padHOOOpa3yeM 3MOLMOHAABHBIX
cutyarui. OAHMM 13 5MOLIMOHAABHBIX COCTOSHUNI
aBTOpa, PeNpe3eHTMPOBAHHOM B TEKCTe aBTOOMO-
rpaduu, sIBASIETCSI SMOLMIOHAABHOE COCTOSIHYE
HocTaAbruy. OCTaHOBMMCS IOAPOOHee Ha OIpeAe-
A€HUY 3TOTO MOHATUAL

BriepBble TepMUH «noStalgia» OABUACSA B TPY-
Aax mBeiiapckoro Bpava V. Xodepa B 1688 roay,
KOTAQ OH OINMCBIBAA 3a00A€BaHUe LIBEMLIapCKUX
COAAQT, CAY)KMBIIVX HA€EMHMKaMJ BAAAY OT CBOEN
POAVIHBIL, V1 CTYAE€HTOB, VICLIEASIBIIVIXCSI CPa3y IIOCAE
Bo3BpaieHus AoMoit (ITCUXOAOTUS: MAAIOCTPUPO-
BaHHbI cAoBapb 2000). B sHIIUKAOTIEATYECKOM
caoBape @. A. bpoxkraysa u V. A. DppoHna roso-
PUTCS 0 TOAABAEHHOM COCTOSIHUU AYyXa, BbI3BAHHBIM
TOCKOJ 110 pOAVHE, COIIPOBOXKAQIOIIMMCA NTOTepent
anIeTuUTa, UCTOILEeHVEM, 0ECCOHHMLIEN, MEAQHXO-
AVel, 1 0 TOM, UTO He BCerAa BO3BpallleHle Ha po-
AVIHY 13AeunBaeT ee (MaAblil SHUMKAOIEANIECKUIT
caoBapb 1994). ToAKOBbIE CAOBapU IPUBOASIT CA€-
AYIOIL[VIE OTIPEAEAEHMST: «TOCKA ITO POAVIHE, 2 TAK)KE
BoOOI11]e TOCKA 110 TTpouiAOMY» (TOAKOBBIT CAOBaph
pycckoro s3pika 2024); «[oT rpeu. ndstos — Bo3-
BpaiieHne Aoomoi 1 dlgos — crpapanue]. 1. KHIDKH.
Tocka 1o poauHe, 1o popAHoMy pAoMmy. 2. Pasr. Tocka
0 IIPOILIAOM, O IIEPEKUTOM, 00 yTpaueHHOM» (BoAb-
IO} TOAKOBBINI CAOBapb pycckoro si3pika 2000);
«KH1KH. HyBCTBO TOCKM 110 pOAHOMY AOMY, 10 yTpa-
YEeHHOMU 10 pa3HbIM IIpUYMHAM pOAMHe (uale
BCero B CBsI3U ¢ amurpaiueit). Pasr. UyBCcTBO TOCKM
0 IIPOLIAOM, O TIEPEXXUTOM, 00 yTpaueHHOM» (BoAb-
110} TOAKOBBIN CAOBapb PYCCKMX CYI€CTBUTEABHBIX
2008). MeAULIMHCKIE CAOBAPY OMKCHIBAIOT HO-
CTaABIMIO KaK 00A€3Hb: «00AE3HEHHOE YYBCTBO
TOCKMU IO POAMHE, IPMHMMaIollee MHOTAA popmy
TSDKEAOTO HEBPOTMUYECKOT'O VAU IICUXOTUYECKOTO
cocrosiiusi» (TOAKOBBIN CAOBaPh MICUXUATPUYECKUX
TepMUHOB 1996).

O6006111eHHYI0 AePVHULIMIO TIOHATUIO KHOCTAAb-
TUsi» AaeT HoBeummit pruaocodbCKuit CAOBaph:
«KOMITAEKC YCTOMUMBBIX AOATOBPEMEHHBIX Hera-
TUBHBIX ICUXMYECKMX MTePeXXMBAHUN SK3UCTEHL M-
AABHOI'O XapaKTepa, MOT YLV HOCUTb PA3ANYHYIO
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COAEP>KaTeAbHYIO HarpysKy, a TaK)Ke OBbITb COIpPsI-
YKEHHBIM C IPEAEABHO PA3HOPOAHBIMI ACCOLALIVSI-
mMu. TPaAMLIMOHHO HOCTAABIMSI COYETAETCS C CO-
CTOSIHMEM OAVHOYECTBa, TPYCTH, OLIyI[eH/eM
B3aMMHO1 OTYY>KAEHHOCTH OT Ce0sI CAMOTO, C OA-
HOVI CTOPOHBI, I CBOET'0 COLIMAABHOTO OKPY>KEHMSI
BKYIIE CO CPEAOIT 0OUTaHMS, C APYTOil CTOPOHbI»
(Hosenmmit puaocodpckuir caoBapp 1999). Boi-
AEAAIOTCA NPOCTPAHCTBEHHBIN, COLIMAABHBIN U Bpe-
MEHHOM BMA HOCTaAbIMM. B 3TOM >Xe caoBape
HOCTAABI'VISI OIIPEAEASIETCS KaK «YHUBEPCAAUS
KYABTYPBI, OTpakaroljasi OCTpoe MepexXuBaHue
MPOLIAOTO B KauecTBe yTpaThi» (HoBeitmuit puao-
codckuit caoBapb 1999). VurepecHo, yto boapias
POCCHUIICKAsI SHLIMKAOIIEANSI HE COAEP>KUT TEPMUHA
«HOCTAABIMsI», HO TIPEAAAraeT APYroil TEpMUH —
«caypaae» (mopryr. saudade) — aMbUBaAeHTHOe
5MOLMOHAABHOE IepeXUBaHNe, KOTOPOe MOXHO
OIMCAaTh KaK CBETAYIO lle4aAb, HOCTAABIMIO 110 6€3-
BO3BPATHO YTEPSIHHOMY, TOMA€HME 10 HeoCylle-
CTBMMOMY, CO’KaA€HMe O OPEHHOCTU CYACThs;
Ba)KHasI COCTABASIOAs HALIIOHAABHO MAEHTUY-
HOCTU Y XapaKTepa MOPTYTraAblieB 1 OpasuAbLiEB»
(BoAbIrast poccuitckast sHIUKAomeAust 2023).

AHTAOSI3bIYHbIE ICTOYHVKY O0A€E EAVIHOAYIIIHDI
B OIIPEAEAEHUY TIOHSITUSI U IPUAEPIKUBAIOTCS CXO-
XKIX OTIPeAEAEHMIT, KaK BUAHO U3 [TPEACTABAEHHBIX
AebrHULINIL:

1. Affectionate and often sentimental feeling expe-
rienced when remembering past times, places, and
experiences, especially those with happy personal
associations. The feeling may also connote a desire
to return to past times and places or wishing that
they could be experienced again. Feelings of nos-
talgia are often triggered when people encounter
a familiar smell or sound, when they speak
to others, or when they feel lonely [Hexxxoe u 3a-
YaCTYI0 CEHTMEHTAAbHOE YYBCTBO, UCIIbITHIBAE-
MOe€ [IPY BOCIIOMMHAHUY O [IPOILIABIX BpEMEeHaX,
MeCTax 1 COOBITUSX, 0COOEHHO TeX, KOTOpble
BBI3bIBAIOT IIPVSITHBIE ACCOLMALUI. DTO YYBCTBO
MOJXKET TAaKoKe IOAPa3yMeBaTh KeAQHVE BEpPHYTh-
C51 B IIPOLIAOE MAY ITEPEXXUTH ero CHOBa. UyBCTBO
HOCTAABI'MM YaCTO BO3HMKAET, KOTAQ AIOAV CTAA-
KMBAIOTCSI CO 3HAKOMBIM 3AIIaXOM VAU 3BYKOM,
pasroBapuBaIOT C APYTUMU AIOABMU VAU YyB-
CTBYIOT Ce0st OAMHOKMMM] (3A€CH 11 AaA€e TIEPEBOA
mon. — A. B.) (Encyclopedia Britannica 2025).

2. A feeling of happiness mixed with sadness when
you think about things that happened in the past
[UyBCTBO CYACTBsI, CMELIAHHOE C IPYCThIO0, KOTAQ
BBI AYMaeTe O COOBITHUSIX, TPOM3OLIEAIINX B [IPO-
maomM] (Cambridge Dictionary 2025).

3. A sad feeling mixed with pleasure when you think
of happy times in the past [UyBcTBO rpycTH,
CMeIIaHHOE C YAOBOABCTBMEM, KOTAQ BBI BCIIO-
MMHAaeTe CYACTAMBBIE MOMEHTHI MPOLIAOTO]
(Oxford Dictionary 2025).
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Vcxopst U3 nepeurcAeHHbIX AepUHULINI, Mbl
OyaeM paccMaTpuUBaTh HOCTAABIMIO KaK aMOuBa-
AEHTHOE PEeTPOCIIEKTUBHOE SMOLIIOHAABHOE CO-
CTOsIHYE, OKa3bIBaIOIljee HEITOCPEACTBEHHOE BAUSI-
HU€e Ha TEKCT BOCIIOMUHAHUI, 0COOEHHO TEKCT
aBTOOMOrpaduy, rae CyobeKT BOCIOMMHAHUN
TEMIIOPaAbHO YAaA€H OT oObeKTa ommcaHus. [To-
MVMO 3TOTO, UAE€SI O TOM, YTO HOCTaAbIMYeCKOe
THiepeXX1BaHMe BbI3bIBAETCS «OLIYIIIEeHEM B3aVIMHOM
OTYY)XAEHHOCTH OT Ce0sI CAMOT0», TO €CTb yTPaTOi
CBSI3M C IMPOLIABIMU OOpaszamu «f», ykaspiBaeT
Ha CBSI3b HOCTAABIMYECKUX TIePEXUBAHUI C IIPO-
1[eCCOM CaMOUAEHTUDUKALIUA.

Q)YHKIU/H/I n CpeACTBaA Bep6aAM33HI/II/I
IMOIMOHAADbHBIX O6p33013 IPOMIAOTO

PaccMOTpUM peTpOCIEKTHBHYIO SMOLMIOHAABHYIO
CUTYaLMIO Y CPEACTBA SMOLIMIOHAABHOI OOBEKTH-
BaLIMY [TPOLIAOTO Ha IPUMepe TEKCTA AUTEPATYPHO
(m1careabckoit) aBTobmorpaduu Self-Consciousness:
Memoirs Ax. Anpaiika (Updike 1990). Cutyauus
CBsI3aHA C SMOLIMIOHAABHOM TEMOJ «BO3BPallleHIe».
CoraacHo CIOXXETY, BO BpeMsI [lepeAeTa aBTOP [0 BOAE
CAyyasl TepsieT 6arax, eMy MPUXOAUTCS MEHSTh
[TAQHBI I MAPLIPYT, TAaK OH OKa3bIBAETCS HA YAULIAX
poaHoro ropoaa lIMAAMHITOHA B OKMAQHMM Ma-
IIVHBI, HA KOTOPOI AOAKHBI IPUBE3TH IIOTEPSIHHbIE
4eMOAQHBI. B 3TOT MOMEHT ero oXBaThIBAalOT BOC-
IIOMVHAHMS O AETCTBE.

AAsl 5MOLIMOHAABHOI TEMBI «BO3BpallleHNe»
XapaKTepHO NepeXUBaHue MOBTOpAa CUTYyaLn
MPOLIAOTO C OAHOBPEMEHHBIM IepeXXVBaHNEeM
IPUCYTCTBYS U YTPaThL. BeINOAHSS pecmaspupyro-
wyr pyHKUU, OHa OTOOpa)kaeT CTpeMAeHue
aBTOpa aBTOOMOrpaduy BOCCOEAMHUTHCS C IPO-
wABIM. B mepBoM npumepe oHa BepbaAn3oBaHa
C TIOMOII[bI0 Hapeuusi BpeMeHU still ¢ ceMaHTUKOM
MIPOAOAKEHNS AEVICTBUS M CUHXPOHM3ALIMY 1 OAHO-
BPEMEHHO NPEAAOXKHOM TPYIIIION, TOAYEPKMBAIOLLIEl]
CAOXKHOCTD IIPEOAOAEHUS BPEMEHN:

Pennsylvania accent which after all these years away
still strikes me exactly the same note [ITeHcuabBaH-
CKUI1 aKIIeHT, KOTOPBII IIOCA€ BCEX ITUX AET pas-
AYKV BBI3bIBA€T BO MHE Te JKe YyBCTBA U TaK >Ke
6aunzok] (Updike 1990, 3).

Bo BTOpOoM npumepe Hapeune still Bsaumoaeii-
CTBYET CO CTUAUCTUYECKUM IIPUEMOM CPaBHEHNS,
aTlleAAMPYIOLIVIM K MA€€ O CAKPAABHOCTH IIPOILIAO-
0, YCMAMBasi SMOLMOHAABHBII Pa3PbIB:

<...> these houses still wore on their pillars <...> the
attached hardware needed to hook up an awning, but
painted over, disused, like some religious custom
whose significance has been forgotten [<...> Ha aTUX
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A. B. Ocmpoymosa

AOMAX AO CUX ITOP OBIAY METAAAUYECKUE KOHCTPYK-
LY, HEOOXOAVMMbBIE AASI KPETIAEHMSI HaBeCa, HO OHM
ObIAM 3aKpallleHbl, 3a0POIIEHBI, CAOBHO KaKOM-TO
PEAUTHO3HBIN 0OPSIA, 3HAYEHVE KOTOPOTO OBIAO 3a-
6brT0] (Updike 1990, 8).

B Tperpem npumepe Hapeuue still, ykaspiBarolee
HA CBS3b C IIPOLIABIM, IIOBTOPSIETCSI, IPpeABapsA
AAVIHHYI0O HOMMHATVBHYIO LIeIIOU4Ky B ¢popme pu-
TOPUYECKOTO BOIIPOCA, NTepedrCAss aTpuOyThl
PoxaecTBEeHCKOTro Ipa3sAHMKA, BOAHOBABILME IIep-
COHa’Ka B AETCTBeE:

<...>what had been Henry's Variety Store in the 1940s
was still a Variety Store <...> Did children still mar-
vel within <...> a slow pinwheel galaxy of altering
candies, cards, and artifacts, of back-to-school tablets,
footballs, <...> baseballs, flags, and firecrackers? [<...>
YHMBEPCAAbHbBIN MarasyH, KOTOpbili B 1940-x ropax
HOCUA Ha3BaHue Henry’s Variety Store, octaacs
YHUBEPCAABHBIM MAarasmHoM <...> Tak >xe AU AeTu
YAUBASIAVICB <...> MEAAEHHO BPAILAIOIIECs TaAaK-
TUKe CMEHSIOLINX APYT Apyra KOH}EeT, OTKPBITOK
M U3AeAnit, TabAMYeK ¢ HaATIChI0 «CHOBA B IIKOAY»,
$yTO0ABHBIX MsYEN, <...> 0elICOOABHBIX MsYel,
¢daaros u nierapa?] (Updike 1990, 9)

AQHHBINT PUTOPUYECKUI BOIIPOC SBASIETCST BO-
MIPOCOM TOABKO 110 GOpMe, OAHAKO OH UMITAULIUTHO
nepeAaeT CTpeMAEHIE IPEOAOAETh HEOOPATUMOCTD
BpeMeHM YCKOpeHMeM BHYTPEHHero BpeMeHM rep-
COHA’Ka 1 3arPOMO’KAEHMEM TEKCTa HOMUHALSIMU
IIPEAMETOB 13 MIPOLIAOTLO.

AaAee peTpoCreKTMBHAsI SMOLMOHAAbHAS
CUTYaLMsl BBIIOAHSIET DYHKUUIO pedreKCUlL.
HemnpeopoAuMocTh BpeMeHu, 6€3BO3BpaTHas
yTpara MPOIIAOTO BbI3bIBAET HMOLIUIO IEYAAl,
KOTOpast BBIPa)Ke€HA SKCIIAUIIUTHO U UMIAUIIUTHO
CAEAYIOIVIMY A€KCUYECKUMY eAMHULIAMMU: Sadly
other, bygone, empty, barren, no more, no longer,
ceased, torn up, paved over, slightly foreign, gone,
replaced, moved, decamped, dead, dim, dark,
vanished (HeCKOABKO pas), nostalgia [K co>xareHuIo,
APYTOM, YIIEAILINI B IIPOLIAOE, OIyCTEBIINI, 3a-
OpolieHHbI, 00AbLIE HET, 0OABIIIE He, UCYE3HYB-
M1, pa3AOMaHbI, 3aaCPaAbTUPOBAHbI, HEMHOTO
He3HaKOMasl, paspyllieH, 3aMeHeH, IIepeeXaAl,
cbexxaAu, MepPTBbIE, TYCKABIV, TEMHBIII, UCUE3AU,
HOCTaAbIuA].

Emje opHa GyHKLMSI, KOTOPYIO BBIIIOAHSIET pe-
TPOCHEKTVBHAs SMOLIMOHAABHAS CUTYAL[UsI, —
9TO HOIMUYECKAS PYHKUUI, OPUEHTUPOBAHHAS
Ha [IparMaTUyecKylo yCTaHOBKY aBTOPa «BbI3BaTh
CXOAHO€ YYBCTBO y UATATEAS», YCTAHOBKY Ha 3M-
naryuio. OcOOEHHOCTBIO peaAr3aLy 3Toi GYHKLMN
B TEKCTaX BOCIIOMMHAHUI SABASETCA TO, UYTO OHA
MO>KET 3aAEICTBOBATh T€ YK€ CPEACTBA, KOTOpbIE
y4acCTBYIOT B 9MOLIMOHAABPHOI PEKOHCTPYKLMNU
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V1 SMOLMIOHAABHO pedAaekcun. B AoaHHBIX PpparmeH-
Tax, YToObl 6oAee 0ObEMHO TIepeAATh OTHOIIEHVE
K POAHBIM MeCTaM, aBTOp alleAAVPYeT K MaMsTU
YyBCTB UUTATeAs (CAYXOBO, OOOHSATEABHO, OCS-
3aTeAbHOI, IPOCTPAHCTBEHHO-OPUEHTALIIOHHO):

1. I remembered the smell of wax in its halls
and the sound of locker doors slamming
[4 BcriomHMA 3ammax BOCKa B ee KOPUAOPaXx U 3BYK
xAomamiux ABepok or mkaduukon] (Updike
1990, 38).

2. The freshly unpacked leaves of spring made a com-
Sforting roof over my head [CBexue pacnycTus-
LIMeCs] BECEHHUE AUCTbSI YCTPOUAU YIOTHYIO
Kpbliiry Hap Moeit roaoBoit] (Updike 1990, 38).

3. Icrossed Fraklin Street, and the territory warmed,
for I was drawing opposite our old house <...>
When I was quite young my mother had per-
suaded him to give me painting lessons, on our
side porch beneath the grape arbor (51 neperiea
@pankanH CTpUT, 1 BOKPYT CTAAO TEIAEE, IOTOMY
YTO 51 PUCOBAA HAIIPOTUB HAILErO CTAPOro AOMa
<...>Koraa st 651A COBCEM MaA€HbKUM, MOSI MaTh
YTOBOPUMAA €r0 AQBaThb MHE YPOKU YXMBOIUCU
Ha KPbIAbLIE Hallleil 00KOBOI BEPAHABI TOA BUHO-
rpapom] (Updike 1990, 19).

OnucaHue pu3nyecKux ouyiieHni KompopTra
VI TEIIAQ, BbI3BAHHBIX BOCIIOMMHAHMEM, T03BOAS-
€T YUTATEAI0 «KOXXell» IMOYyBCTBOBATh SMOLMY
aBTOpA.

Arnpaiik 3aBepliaeT epBy0 rAaBy aBToOMOrpa-
¢$bun smoLoHaABHBIM 00pa3oM GU3UUECKOTO
CpacTaHMsI C TOPOAOM, TA€ OH POAMACS U TIPOBEA
A€TCTBO.

1 had propelled my body through the tenderest parts
of a town that was also somewhat my body [ npo-
IHAA CBOE TEAO 4Yepes3 CaMble HeXKHbIe YaCTU TOrO
ropoAa, KOTOPBII B KAKOM-TO CMBICAE TOXe OBbIA
moum teaom] (Updike 1990, 40).

TeraoTa 4yyBCTB K IIMAAMHITOHY U 001K
MO3UTUBHBIN SMOLMOHAABHBIN TOH OTPa>kE€HbI
Y B Ha3BaHUM, KOTOPOE aBTOP BbIOPaA AASI TAABBI,
MOCBSILIIEHHON AeTCTBY, — «A soft spring night
in Shillington» [«Tenapiit BecenHuit Bevyep B I1Ina-
AVIHTTOHE»].

BpIBOABI

Takum 06pa3oM, peTpoCHeKTUBHAsL IMOLIMO-
HaAbHasl CUTYaLMsI MOXKET pacCMaTpUBAaThCsI Kak
B)KHBII 9AEeMEHT B CTPYKTYPE COBMECTHOTO IIPO-
JKMBaHVS aBTOPOM U YMTAaTeAEM IIPOIIAOTO OIIbI-
Ta yepes TeKCT. BbIMoAHssA pasAnyHble QyHKLUY,
OHA peaAusyeT KpeaTVBHbIe CTPATETUM MOAEAU-
POBaHNA MPOLIAOTO C yYeTOM YCTAaHOBKM Ha yCIIell-
HYIO MHTEpIIpeTalMIo BepOaA30BaHHbIX B TEKCTE
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SMOLIMOHAABHBIX COCTOSIHMIL, B YAaCTHOCTY aMOM-  MHTEepIIpeTalny, BpeMEHHOMY TIOTPY>KEHUIO B MUP
BAAEHTHOTO COCTOSIHUSI HOCTAABTUU. ABTOP aB-  «APYTOT0» M OAHOBPEMEHHO B MUP €r0 COOCTBEH-
ToOMorpadum moOyXAeT YNTATEASI K TBOPUECKON  HBIX BOCIIOMUHAHUIA.
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